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(A) A szerb politika fejlődése nehány 

nap óta Európa figyelmét vonzotta magára. 

Alig tért vissza Milán fejedelem Bécsből, hol 

a három császári hatalom a béke-politika szi- 

goru megőrzését kötötte szivére, már is kény- 

telen volt elbocsátani azon miniszteriumot, a 

mely ezen béke politika egyik főbiztositékának 

tartatott. A szerb nép háborut akar, a háboru 

és a szélsőség férfiait választotta követeivé a 

törvényhozásba s a választások ezen kimenete- 

lének első conseguentiája a békés hajlamu Ste- 

fanovics-kormány bukása volt. 

A fiatal fejedelem meghozta a közvéle- 

ménynek azt az áldozatot, hogy elfogadta a 

ministerium lemondását. De nagy kérdés: ki 

van-e elégitve a nép szenvedélye ezen fontos 

concessioval s nem fog emég többet követelni? 

Nem fogja-e a hadüzenetet sürgetni? Képes 

lesz-e Milán fejedelem a kivánságnak ellenálla- 

ni s elviselni ama conseguentiákat, melyekkel 

reá nézve a háboru a külállamok, a béke pe- 

dig saját alattvalói részéről kétségkivül járand? 

Még részben homály födi ama mesés vi- 

lágot, e tárako a nán 

A uu rtzuA 
Az 

ontG UR VÉDENCzE, 

REGÉNY 

keéet kötetben. 

Erta: 

Flygare Carlén Emilia. 

Elsö kötet. 

XII. 

Az idegen. - A tanácsosnézavara. - 

Ajánlatok, tervek stb. 

(Folytatás.) 

Szegény Ferdinánd! - szólt Róza - 

táj nekem téged ennyire bánattól leveretve lát- 
ni. Igaz ugyan, hogy hibáztál s gyenge vol- 

tál, ez menthetetlen; hanem őszinte megbáná- 
hogy nem fogsz többet 

is kibékithetnék ve- 

led. Én legalább erre nézve mindent el fogok 

sod s azon fogadás, 

emi mi csak lehetséges; hanem biztos re- 
yt a sikerre még sem nyujthatok. Nem is 

ű alom el előtted, hogy nagyon is kétesnek 
artom m az azb; hanem Ferdi- 

mint vátlabm azt magamra. 

Köszönet kedves jó Róza - szólt Fer- 
dinánd, könnyű csókot nyomva jegyese kezére. 
Mikor m el meám? 

i 

czegovinában és Bosznyákországban lázadás, 
mely nem oly rettenetes terjedelmü ugyan, 

még kevésbé pedig olyan diadalmas, mint a 
délszlav propaganda hirdeti, de mindenesetre 

nyilt seb a török állam testén; Konstantiná- 

polyban zavar, tehetetlenség s készülődő radi- 

calis kormányválság; Szerbiában forradalomsze- 

rü állapot, melynek hullámai Montenegrót is 

magokkal készülnek sodorni; izgatottság és 

agitatio az egész szláv világban - ez a hely- 

zet Európa keletén s ezt a helyzetet ma bizo- 

nyára nem lehet megnyugtatónak mondani. Egy 

hét alatt nagyot változtak a viszonyok s a jö- 

vő igéretei egyáltalában nem valami kecseg- 

tetők. 

Oka mindezeknek első sorban a konstán- 
tinápolyi kormány bünös indolentiája és meg- 

foghatatlan könnyelmüsége. A helyett, hogy a 
herczegovinai lázadást erős kézzel azonnal el- 

fojtotta volna, hat hetet hagyott tétlenül le- 
járni s csak most küld nagyobb csapattöme- 
geket a fellázadt vidékekre. Sőt gyámoltalan- 
sága annyira ment, hogy, noha a délszláv 

apostolok lázitó tevékenysége ismeretes volt, a 

fenyegetett tartományokban sem tőn elővigyá- 

zati intézkedéseket, sehol nagyobb számu sere- 
get össze nem vont s megengedte, hogy Her- 
czegovinán kivül még Boszniában is kitüzzék 

a lázadás zászlóját. 

Most már két helyen foly a harcz, a mi 

a mozgalomnak mielőbbi befejezését természe- 

tesen még inkább megneheziti. Pedig egyedül 

a lázadás gyors elfojtásában van mostan is 

főeszköze annak, hogy európai jelentőségü bo- 

nyodalmak ne támadjanak e dologból. Rövid 

ideig talán még ingadozhatik Milán, talán 

visszatartoztathatja föllázitott alattvalóit a 

háboruba avatkozástól. De 

képes egyhamar a mozgalomnak véget vetni, 

akkor mindinkább valószinüvé leszen, hogy 

Milán fejedelemnek választani kellend a kül- 

vagy a belháboru között. Mindkét eshetőség 

beállta igen komoly következményekkel járhat, 

melyeket Ausztria-Magyarország, de különösen 

ez utóbbi nem fog közömbösen nézhetni. Sürü 

fellegek boritják ma a politikai láthatárt. Meg 

lehet, hogy egy szerencsés véletlen ép oly gyor- 

san eloszlatja a fellegeket, a mint összehozta 

öket. De monárchiánknak mindkét eshetőségre 

el kell készülnie s reméljük, hogy nem fogja 

magát semminemü váratlan incidens 

meglepni engedni. 

ha a porta nem 

által, 

Holnap elmegyek - viszonzá Róza 

és tette hozzá biztató mosolylyal - legalább 
arról légy meggyőződve, hogy nem fogom ki- 

mélni ékesszólói tehetségemet. 

Most belépett a tanácsosné is s mivel 

Ling kapitány nem volt ugy hangolva, hogy 
kedve legyen közömbös tárgyakról társalgást 

folytatni, elfogultságot adva ürügyül távozott, 

ámbár jövendőbeli napája a leghathatósabb sza- 

vakkal marasztalta őt. 

-- Ma nagyon szeszélyes és rosz kedvü - 

szólt a tanácsosné Ferdinánd eltávozása után, 

s munkáját kezébe véve, helyet foglalt az ab- 

laknál. 
Künn még világos volt, csak alig kez- 

dett még alkonyodni, mikor hangos szekér- 

zörgés valami nagyobbféle jármű érkezését je- 

lenté. 
- Ki lehet az ? - szólalt fel kiváncsian a 

tanácsosné, midőa egy inkább házhoz, mint 
kocsihoz hasonló alkotmányt látott a város leg- 

tekintélyesebb vendéglője előtt, épen Widen 

nagykereskedő házával szemben megállani 

- Mit gondolsz édes Róza ki az! Mondd 
csak, miért jő ki maga a vendéglős is elébe s 

mint siet szolgálatjára valamennyi piuczér és 
háziszolga ? 

Mialatt a tanácsosné igy beszélt, meg- 

nyilt a kocsi ajtaja s egy nagyon magas, so- 

vány, középkoru férfi szállott ki s szilárd lép- 

tekkel és a Widen tanácsosné kifejezése sze- 
rint átkozottul előkelő tartással haladott fel 
a lépcsőkön. 

- Szeretném nagyon tudni, miféle egyén 
lehet ez - jegyzé meg a tanácsosné nehány 
percznyi hallgatás után ismét, - igazán szeret- 

ném tudni. Majd meglátjuk az épület melyik 
szárnyában fognak neki gyertyát gyújtani, mert 
ha a felőlünk való oldalra szállásolják el, ak- 

kor bizonyosan valami fontos személy; mert 

hisz a díszszobák ez oldalon vannak. 
" 

Még egy pár szó az erdélyi 
muzeum érdekében. 

II. 

- I-t. ezikkeiben másodszor talál- 
kozunk azon kifogással, hogy már az egye- 
temmel kötött szerződés előtt pár évvel 
elhozatott a kertből a régiségtár, régi idők- 
től fogva külön volt a könyvtár s igy vá- 
dunk, hogy a szerződés után a gyüjtemé- 
nyek széthordattak, nem alapos. Vétkeztünk 
tehát annyit, hogy a midőn a gyüjtemé- 
nyek elszórt állapotáról szólottunk, a ré- 
giségtárra nézve nem jegyeztük meg kü- 
lön, hogy még a szerződés előtt lehozatott 
a kertből. E bűnünket reméljük megbo- 
csátja az az olvasó, ki emlékszik rá, hogy 
tulajdonképpen a gyüjtemények széthordá- 
sa ellen keltünk ki s erre nézve épen nem 
lényeges, hogy egyik rész előbb vagy utóbb 
hagyta oda helyét, elég az, hogy nincsenek 
együtt, s hogy pedig a régiségtárt, a nél- 
kül, hogy valakinek szüksége lett volna 
rá, már az egyetem felállitása előtt a piá- 
rista templom hátsórésze mellett egy gyüj- 
temény számára teljesen alkalmat- 
lan sötét helyiségekben helyezte el a vá- 
lasztmány, ez csak azt bizonyitja, hogy 
már ekkor másodrangu czélnak tekintette a 
muzeum látogathatóságát. 

Pardon! a választmánynak itt ala- 
pos ellenvetése van: betörést kisértettek 
volt meg a régiségtárba s minthogy ezt 
azok, kiknek ezüstpénzre van szükségük, 
másszor is megtehetnék, biztosabb he- 
lyet kellett a régiségtárnak keresni. 

Ajánljuk a vagyonbiztositás e prakti- 
cus módját minden pénzes embernek: ha 
lakába rablók akarnak betörni, ne hogy 
erősebb akatokkal s jobb őrizettel védje 
magát, hanem hagyja oda saját telkét. 

A mi pedig a könyvtárt illeti, erre 
nézve már a mult alkalommal megjegyez- 
tük volt, hogy egészen más tekintetek alá 
kell hogy jöjjön, mint a többi gyüjtemé- 
nyek. A könyvtár nem tartozik a szem- 
léltető oktatás eszközei közé; a könyv- 
tárnak minden nap nyitva kell lennie, ott 
napokig olvasnak tudománykedvelő ifjak s 
könyveket hordanak ki a város összes ta- 
nárai. Ha tehát ez nincs a kertben a töb- 
bi gyüjteményekkel kapcsolatban, azt hisz- 
szülk senkinek sem lehet va a janastv 

ez egy ok miatt kivánja e 

idegen útast, előkelő tartását, kocsiját, lovát, 
oly igen sok volt mire gonddoljon e perczben. 
De most egyszorre felkiáltott a tanácsosné: 
- Nem mondtam-e előre! Nem épen ugy tör- 
tént-e a mint gondoltam! Még a dísztermet is 

kivilágitották ! Nézd csak, mint szaladgálnak 
ide oda a szobaleányok és az idegen cseléd- 
ség; s most meg maga az uraság jó ki a szo- 
bából a vendéglőssel, ki két gyertyát viszelőt- 
te. De ki az isten csodája lehet is ez, hogy 
oly nagy dolgot csinálnak belőle! Az a ha- 
szontalan szobaleány most már leereszté a füg- 
gönyöket! Hm! Nem értem az egész dolgot ! 
de igaz e semmiség miatt majd elfeledém, 
hogy fontos rendelkezni valóim vannak, miket 
el kell igazitanom Bern asszonynyal - s a taná- 
csosné kisietett a szobából. 

- Bern asszony! Bern asszony! ugyan 
hol van? 

- Itt vagyok, itt, mit parancsol a 
nagyságos asszony? - viszonzá a gazdasszony, ki 
gyorsan kilépett a konyhából egy habszedőka- 
nállal kezében. 

- Nem égette-é el a borju-sültet? - 
kérdé hirtelen a tanácsosné, ki gyors kisietésé- 
vel s nagy hangjával magára vonta a cselédek 
figyelmét s most egy természetes és szokolt 
kérdéssel el akarta őket távolitni. 

- Isten mentsen, azt csak nem teszem 
- szólt a gazdasszony - hanem tán tetsze- 
nék megnézni a nagyságos asszonynak, milyen 
lesz az almástorta 

Bern asszony gyakorlatból tudta már 
mit kell tenni ily alkalmakkor s elég éles ész- 
szel birt belátni, hogy urnőjének valami külö- 
nösebb közlendője van vele s azért szőtte be- 
szédébe oly elmésen az almástortát. 

- Jó, 
Rendesen igen édesen szokta csinálni- szóltataná- 

csosné s belépett vele az éléstárba, gondosan 
betéve maga után az ajtót. 

/ 

az épen nem lesz szükségtelen. 

ja mindenki tendén ievőnek találni. 

Ezek után áttérhetünk azon sarkté- ezia 
telre, melynek folytán e lapok L-t. je- 
gyü t. munkatársa összeférhetlennek hiszi 
az egyetemet a muzeummal s nyilván csak 

röltetni a 
föld szinérél az erdélyi muzenmot. 

L-t, nézete szerint muzeum és egye- 
temi tanszer-gyüjtemény nem létezhetik 
ugyanazon egy személyben, mert a laiku- 
sok nézleti uton való felvilágositására a 
nem tudományos szemlélők értelmi mérté- 
kéhez kell rendeznünk a muzeumot, mig 
az egyetemi gyüjteménynek czélja a tudo- 
mányos rendszer előtüntetése, tehát más 
elvek szerint, kell berendeztetnie; enged- 
nünk kell a tantárt, hogy rajtasaját rend- 
szerét alkalmazhassa, esetleg próbálgassa, 
hallgatóival szétszedethesseés pedig a nél- 
kül, hogy a szájtátó publicum specialis 
munkájukban gátként lábatlankodhassék. 
Van továbbá a kettő között fogalmi kü- 
lönbség is. Az erdélyi müzeum czélja szü- 
kebb honunk megismertetése, mig az egye- 
temi gyüjteményé a természet egész köré- 
nek speciális tekintetek nélkül való fel- 
tüntetése. 

Ez tehát megölő betüje a mi mu- 
zeumunknak, e miatt kell hogy lemondjon 
az életről s temesse el magát az egyetem- 
be, mert epraeda nélkül nem állhatna meg 
ez állami intézet. 

Tagadhatatlan, hogy L-t. ezen ki- 
fogásaiban „van valami." Sőt részben ép 
e miatt, ha ma kérdenék tőlünk, hogy 
szerződjünk-é a muzeum felett az egye- 
temmel, szivesebben „nem*-mel felelnénk. 
Nem azért, mivel ez uton L -t. hite sze- 
rint lehetetlenné tennők az egyetem léte- 
zését, hanem a mivel még jelenlegi szü- 
kös viszonyai közt is bizunk annyira a 
magyar állam erejében, hogy egy egyete- 
met, melynek jogi facultása már meg 
van, melynek orvosi facultásához egy kór- 

ház és a szebészeti intézetben nagy meny- 
nyiségü tanszer készen áll, a mely egye- 
temet az állam chemiai és physicai tan- 
szerekkel ugy, a hogy ellátta, képes lesz 
majd ásvány-, növény-és a legszükségesebb 
állattani szerekkel is ellátni. És a mivel 
továbbá sokkal nagyobb dicsőségére vál- 
nék népünk tudományszeretetének, ha egy 
muzeumot melyet maga alapitott, mint ed- 

Eóza alig meltatta egy iliantásra az - Édes jó Bern asszony - szól most 
szokott nagyon leereszkedő hangján - épen 
most állott meg egy nagy kocsi a szemben 
levő vendéglő előtt s egy magas, nagyon elő- 
kelő kinézésü szőke ur szállott ki belőle, a ki- 
ért otb most nagy zaj és futkosás van, majd 
felforgatják az egész házat. Mit csináljunk, 
hogy mindez iránt felvilágositást nyerjünk ? 
Tudom, hogy maga az effélékhez jól ért édes 
Bern asszony; nincs valami illendőok, a miért 
át lehetne küldeni Swandtettékhez, hogy csak 
ugy, mintegy esetleg megtudjon az ember 
valamit a dolog felől ? 

- Csak bizza reám a dolgot nagyságos 
asszonyom; a mily igaz, hogy élek, oly bizo- 
nyosan ki fogok deritni mindent rövid időn; 
csak lássa az ember; szőke az az ur, mondá 
nagysád. Igen, igen, mit mondtam a minap? 
Nem ok nélkül mutatta azt ugy a kártya; nó 
majd meglássuk, hogy boldogulhatunk ! Most pedig 
felküldöm Lujzát, hogy hozza le a nagy pud- 
ding formát, melyet tegnapelőtt kölcsönöztünk 
ki Swandtettnétől; azt fogom haza küldeni. 
Lujza épen nagyon jól ért az efféle puhatolód- 
záshoz. S ha a nagyságos asszony most felmegy 

szobájába, én mindent jól eligazitok. Aztán 
ha majd megállok az ajtóban s kérdem, hogy 
estére pánkót parancsol-e nagysád, akkor tudni 
fogja, hogy hányat ütött az óra. 

Egy halálosan hosszu órát töltött a 
nácsosné azzal, 
A kiváncsiság ugy is rendes betegsége volt a 
jó asszonynak; de most még nagyobb érdeket 
nyert a dleg az által, hogy a Bern asszony 
jóslatának hőse hasonlatosságot mutatott fel 
az ujon érkezett vendéggel s ez annyival in. 
kább felizgathatta a tanácsosné kiváncsi 
mert az utóbbi napok oly na 

tosság. 

jelenlegi állapotában fog- édig tett 

képes fontartani egy már 

Nó de már e , sat 
renkedés, ötven évre szólv. 
csak az a jere hogy 

-A 
nézve a három hatalo 

tatinápolyban elfogadtatott. 
a fölkelőkre fognak hatni, hogy a 
tévén alkudozásra lépjenek. 

Ugy látszik, a Balkán i zige 
hét óta hol árral, 

öszszes törvényhatóságokat egy körrende 
hogy az 1872. II. t. cz. által f tot 
másokra polgári alkalmazásra jogosit tott 
altiszteket nevezzenek ki, és az állomá s0 
töltésére a törvény rendeleté 
zatokat hirdessenek; mert a 

ra vonatkozólag irják a lapo 
selőház folyó hó 28-dikára 
három nap bevett szokás s 

-Még magam sem 
- szólt szinlelt n 

házi gondok, - 

Ben asszony szobájába hevetv 
székre, hérvel kérd 1 

etuk - 

hogy divánján ülve ásitozott. azt 



nagyhatalom 
i kérdést te- 

kkor létenek, ha a háo 
: t egyet, vagy nem őszintén 

ellenkezőleg áll s a három szö- 
urópa békéjét a keleti kérdés 

j ssőt nem is veszélyeztetheti, 
n szárság nem akarja. Ha ők 

közt békét tartanak, üthetik egymást 
ajah, ebből háboru nem lesz. Nem 

meg Európa békéjének 

átja ihén Már is vze 

tó : Z, hogy a k iskolai év 

g maradni. Mind 

rendelkeznek s ha meggon- 

egy egyetem alapitása mily óriási 

háboru után, ne 

száz- és százezreket ál 

eulturai 

ellenei azt mondják, hogy a a külügyminister a 
monárchia érdekeit magyar szempontból itéli 
meg és Magyarország érdekeinek feláldozza az 
osztrák monárchia jövőjét, világmissioját (!) és 

a dynástia jövendő hatalmát. Szerintök az osz- 
trák monárchiának magához kellene ragadni a 

fellázadt török tartományokat és nem törődve 
a magyar fajjal és osztrák-németekkel, egy 
autonomikus országokból álló egységes nagy 

államot kellene alakitania absolutistikus fedő- 
zettel, mely alatt aztán az annektálandó török 
provincziák könnyen megférnének. Azzal, hogy 
e nagyszabásua politika kivihetlen, a feudális- 

katonai párt nem törődik. De nálunk e nagy- 

szerü programm csak maszlag a katonai párt 

megnyerésére, mely nem törődve a politikával, 

katonai szempontból, minden áron annektálni 
akarná Boszniát és Herczegovinát. Thun gr. 
és társaira nézve ez csak ürügy arra, hogy a 

katonai párt segélyével megbuktassa Andrássyt 
s ezáltal megakadályozza a monárchia tovább 
fejlődését a dualistikus alapon. A mire a feu- 

dális osztrák párt törekszik, az a szabadság 
elnyomása a monárchiában és az intelligens 

osztályok lenyügözése a papi hatalom és a 

félig czivilizált szláv töredékek lenyomása ál- 
tal. Valószinü, hogy Andrássy tisztán látja a 
helyzetet s nem engedi magát sem nyilt, sem 

titkos ellenségei által megcsalatni. 

A herczegovinai lázadás. 

A nagyhatalmaknak Konstantinápolyban 
kifejtett actiója és a délszlávok mozgalmairól 
a „P. N." a következő nagyérdekü tudósitást 

vette : 

=- Bécs, aug. 20. A miről már tegnap 
tudósitottam önt táviratilag, annak lényegét ma 

megerösiti a „Corr. Bur. a bécsi lapokhoz 

szétküldött következő táviratban: 

Konstantinápoly, aug. 19. Ausztria-Ma- 
gyarország, Oroszország és Németország köve- 

tei tegnap a nagyvezérrel hosszabb értekezle- 

teket tartottak. Arról biztositanak, hogy a kö- 
vetek azt tanácsolták, hogy a Herczegoviná- 
ban szüntettessenek meg az ellenségeskedések, 

hogy meg lehessen tudni a felkelők panaszait: 
a kormány azonban erre nem volt hajlandó. 
Ignatieff tábornok ma audientián fogadtatott a 
szultán által, a mely után a nagyvezér a szul- 
tánhoz hivattatott. Szombaton az idegen dipl. 
képviselők az orosz követségben gyülnek össze. 

Az utolsó hirek, melyeket a kormány Hercze- 
govinából kapott, kielégitőleg hangzanak. Dervis 
pasz azt gonstatálja hogy az izgatottság szü- 

mely id mellékele ja) 

gyors fölkelés leveretése 

E távirathoz némely részletet csatolha- 
tok, melyek azt kiegészitik. A távirat nem 
emlékszik meg gr. Zichynek a szultán általi 
fogadtatásáról, mely pedig megtörtént aug. 17- 
én. Azon követelmény, hogy az ellenségeskedé- 

sek megszüntettessenek, ugy értendő, hogy a 
három nagyhatalom azon tanácscsal szolgált a 

portának, hogy a katonai intézkedések mellett 

a fellázadt tartományokban léptesse életbe mind- 

azon kormányzati reformokat, melyek az inge- 

rültségre leginkább okot adó bajokat megszün- 
tetnék. A három nagyhatalom ugy lép föl, 

mint Törökország barátja, a státus duo fenn- 
tartója s mint az alább emlitendő tényből ki- 

tetszik, nemcsak jó tanácsot ad a portának, 

hanem összes befolyását arra is felhasználja, 

hogy a lázadást lokalisálja, s a fölkelésnek az 
ajánlott módon való lecsöndesitését a portának 
lehetővé tegye. 

Az együttes föllépés ténye eléggé bizo- 
nyitja, hogy a három nagyhatalom egységesen, 
a legtelyesb egyetértéssel jár el. A három csá- : 
szár szövetsége a békét jelenti s a béke érde- 
kében érvényesiti most befolyása egész sulyát 
e szövetség a keleten. Csak is a béke levén a 

közbelépés czélja, ez lehetővé teszi, hogy a tett 

lépésekhez más hatalmak is csatlakozzanak. II- 
letékes helyeken azt vélik, hogy Anglia is, 
melynek követe már egy héttel ezelőtt sietett 
a szultánnak azt elmondani, hogy mit tervez 
a három szövetséges, a nélkül azonban, hogy 

Anglia részéről mást, mint kenetteljes jó kivá- 

natokat helyezhetett volna kilátásba, azt vélik, 

hogy Anglia is csatlakozhatik a három szövet- 

séges által tett diplomatiai actióhoz, s megle- 

het, hogy Anglia követe is ott lesz az idegen 

diplomatiai képviselők azon szombati gyülésén, 
mely a fentebbi távirat szerint az orosz követ- 

ségben fog megtartatni. 
Hogy az értekezlet az orosz követségben 

tartatik: az ne vezessen senkit se tévutra. 

Oroszország együttesen jár el Ausztria-Magyaror- 
szág és Németországgal s csak legujabban és 
nyomatékosan éreztette bafolyását a három szö- 

vetséges által kifejtett diplomatiai actio sike- 

rének biztositására. 
Szerbiáról szólok. A „Pol. Corr.7 ne- 

hány nappal ezelőtt kiröppenté a hirt, hogy 
Ristics fog megbizatni a szerb kormány ala- 

kitásával, mig más nap ugyan e lap már csak 
azt állitá, hogy a Ristics-kormány lehetséges, 
harmadnap pedig azt mondá, hogy oly minisz- 

teri névjegyzékek keringenek, melyekben Ris- 

tics neve előfordul. Ma, aug. 20-án ujabb va- 
riatio olvasható e kőnyomatu lapban Risztics- 

z , 

telonn a roszul emert és 
rágalmazott állatokrol. 

Forditotta: 

az nagy mérvben foglalkozi nép 

1e alált igazságokat meglepi jó eredl 

t termőréteggel et 
földmivelés jelesen vidékünkön - 
, hiányában - mond- 

k a külföd példájára felállitott gaz- 
épi kolákkal iparkodik a nép kö- 

különösen a folytonosan 
i ód szüke miatt töme- 

érdekében hozott 

és igazán 

érdemük sze- 

teli rögtön 

Első rész 
Babonák a kártékony állatokat illetőleg. 

- A tárgy körülirása. Az észlelet nehézsége. 

A tárgyalás rendje. Kikerülés és elpusztitás 

eszközei. Rovarevők: Szárnyasegerek (Bőregerek 

= Denevérek) Vakondok. Cziczkányok. (Mezei 

egerek) Sün- (Tövis) disznó. 

Több mint tiz év előtt felkért Nizzában 

egy hozzám barátságos indulattal lévő apát, 

hogy vizsgáljak meg egy csicsóka- (Topinam- 

bour - Artischoken) földet *), melyet a her- 

nyók a legszánalomraméltóbban elpusztitottak. 

A pusztitást csakugyan borzasztónak találtuk. 

A legalább (2 holdnyi területen levő gazdag 

termésnek fele már menthetetlen veszve volt. 

A tulajdonos hozzátartozóival együtt ne- 

mével a kétségbeesésnek küzdött. 

Én az első pillanatra megismertem a her- 

nyót barnás szürke szine- és rostozott tö- 

viseiről. A bogáncs szöglencz (Vanessa cardui. 

Distelfalter) hernyói lepték el az ültetvényt. Jól 

ismertem öket: ifju koromban sokszor pillan- 

góvá neveltem őket. 

A szántóföld közepét száraz árok hasi- 

totta végig. Ennek egyik felén a csicsóka szá- 

rai mint megannyi száraz fuszulyka-karó az 

emésztő hernyók ezreitől boritva meredeztek 

ég felé. 
Az árok másik felén, a hernyók nem jut- 

ván még oda, az ültetvény a legszebb zöldben 

kaczérkodott. 

Tanácsoltam tehát, hogy az árkot töltsék 

vizzel , hogy az által a hernyók 

a tovább terjedéstől s pusztitástól meggátolva 

a reájok forditott minden kézügyben levő mód- 

dal és erővel az utolsóig kipusztithatók le- 

gyenek. 

A gazda vállvonogatások mellett felelé 

erre, hogy a tanácsolt eljárásnál haszontalanabb 

dolgot keresve sem lehetne találni, mert a 

hernyók ezelőtt 8 nappal mint nagyon apró 

férgek a széltől hajtattak ide Áfrikából a ten- 

geren keresztül § most esak nem fogják mago- 

kat egy mihaszna alig nehány lábnyi szélessé- 

gü ároktól visszatartani. i 

Erre, hogy a hernyók eredetéről felvilá- 

gositsam, megmutattam neki a már erőtlenül 

ugyan, de még imitt-amott szállongó bogáncs- 

sertések bé keltölden a csicsókát marhák, 
11 hászeliil l mérvben és 

Fordjtó ó i egymásra. 

zoglenez llapgoját; i hiába nem ntágitott az 

én emberem az ő afrikai állitásától egy kö- 
römfeketényit sem s határozottan erősité, hogy 

a hernyókat semmiféle árok sem képes pusz- 
titásaikban megakadályozni. Igy aztán a nélkül, 

hogy valamely természetes expedienst iparkodott 

volna a hernyópusztitás megszüntetésére felhasz- 

ni: egy nehány misét mondatott a csapás el- 

forditásáért és keresztény önmegtagadással nézte 

miként aratják le a hernyók ültetvénye másik 

felét is az ördögöknek. 
Ezen eset megvallom figyelmessé tett. Az 

olasz földésznek tudatlansága mindenesetre saj- 

nálatraméltó; de vajjon mi, kik magasabb mi- 
veltséggel dicsekszünk, jogosan mosolygunk-e 

ama boldogtalan nizzain ? 

Nem találkozunk-e elég fonáksággal, buta 

előitélettel, babonasággal népünk, sőt mivelt- 

jeink között? 
A földmives például, ki megelégedéssel 

szegez csürjének kapujához egy-egy ölyvet vagy 

baglyot, szivesen fizet minden elfogott vakon- 

dért nehány garast, nem tesz:-e avval egyene- 

sen kárt magának, hogy ellenségeinek ellensé- 

gét pusztitja s nem jobban kárhoztatható-e az 

olasznál, ki evvel szemben gyermekded hiszé- 

kenységében a valóban létező baj elháritására 

tehetetlen segitséget hiv fel és azt hatásosnak 
hiszi. 

Midőn itt a kártékony és hasznos, a fél- 

reismert és elrágalmazott állatokról akarok be- 

szélni, fogalmaim e tekintetben egészen a két- 

kulacsos emberi önzésen alapulnak, mellőzve 

minden további tekintetbevételét a netalán elő- 

forduló jó és rosz nagy kérdésének. Egyedül 

azon viszonyra szoritkozom, melyben az állatok 

az emberrel vannak, kit én eredet óta előbbiek 

zsarnokának ismerek s állitom, hogy azok, me- 

lyek ellenségeink ellenei, azok a mi barátaink 
- elleneink barátai pedig a mi ellenségeink 

E és barátaink barátai barátaink nekünk is. 

Ezt mondja a régi franczia közmondás is, t. i. 

Minden a mi ellenünkre van, ártalmas; min- 

den, a mi közvetlen vagy közvetve ellenségeink 

kiirtására segitséget nyujt, hasznos. 
Ezen utóbbi tételre különösen szeretném 

figyelmeztetni önöket. A valóságos természet 
állandó harcziállapot, létérti folytonos csatáro- 
zás ellenségekkel és pályázókkal szemben, mely 
háborucsak koronként, télen át szüntettetik meg 

rövid időre, hogy az ideiglenes fegyverszünet 

alatt a harczolófelek magokat kipihenye annál 
erélyesebben és Aitartóbban törhessenek ismét 

e 

Ébből is látható, hogy a ,P sti N pló 
sen fogta fel a Ristics colnbinatiok Önök 
jegyezték meg, hogy Milán bécsi utazása után 
a multjával nem szakitott Ristics szerb kor- 
mányelnöksége valószinütlen s ha csakugyan ez 
államférfiu bizatnék meg a szerb kormány ala- 
kitásával, Milán fejedelemnek Ristics részéről 
oly garantiák birtokában kell lennie, melyek a 
fejedelmet biztositják az ellen, hogy vakmerő 
kalandokba ne sodortassék. 

A „Pol. Corr.* alábbi czikke mindenben 
igazat ad e felfogásnak. De történt más is. 

Szerbiában egy tekintélyes párt a hábora mel- 
let buzog, s mint mindig, ugy most is, Orosz- 
országba vetette reményét. Oroszország azon- 

ban, mint megbizható helyről hallom, a leg- 

ujabban a legkomolyabban figyelmeztette a 
szerb fejedelmet a lehető következményekre, 

ha a háboruba belemegy, a felelősséget a feje- 
delemre háritván. 

Oroszország elépésével a leghatékonyabban 

megczáfolta azokat, kik azt hitték, hogy Orosz- 

ország külön czélokat követ a jelenlegi actionál 
is. Oroszország e föllépése nagy consternatiót 

idézett elő Belgrádban, s ha voltak Risticsék- 
nek hadi terveik, az ezekben fektetett remény 

nagyon leszállhatott. A Bistics kormányra ke- 

rülése most egyáltalában valószinütlen; de ha 
meg is történik, az nem fog birhatni oly vesze- 

delmes jelleggel, a minőt annak kezdetben tu- 

lajdonitottak. 

Oroszországnak Belgrádban tett lépését 
értem a föntebbi sorokban, melyekben azt ál- 
litom, hogy e hatalom nyomatékosan éreztette 

befolyását a három szövetséges dipl. actiójának 

sikere érdekében. E dipl. actio előtt a porta, 

ha tán egyelőre tartózkodó állást is foglalt el 

annak irányában, kétségkivül meg fog hajolni 

és pedig annál inkább, mert Dervis basa azon 
jelentése, hogy az izgatottság szünik, ma még 
a jámbor muzulmán regék közé tartozik. 

A „Pol. Corr." a szerb miniszterválság- 

ra vonatkozó mai jelentése, melyről fentebb szó 

van, igy hangzik: 
Azon kételyekkel szemben, a melyek itt- 

ott az iránt fölmerültek, vajjon dr. Ristics Jo- 
van csakugyan Milán fejedelem meghivására s 
nem saját jószantából sietett gyorsan Belgrád- 

ba, positive állitható, hogy tényleg valóban fe- 
jedelmi felhivás volt az, melynek eleget tenni 

a nevezett szerb államférfi sietett. Nyilatkoza- 

tok, melyeket Risztics legutóbbi itt tartozkodá- 
sa alkalmával hozzá közelebb álló egyéniségek 

előtt Bécsben tőn, tökéletesen megerősitik a 

már kifejezett nézetet, hogy ha esetleg átvenné 

az ügyek vezetését Szerbiában, ez nem azzal a 

mértékkel lesz mérendő, melyet reá, mint füg- 

getlon államférfiura alkalmazni zvki Risz- 

H a természet békéjéről zólua ugy ar- 

ra csak azon pillanatban levő érzelmeinket visz- 

szük át s magunkat csak is benső hangulatunk 

által indokolt csakis benső hangulatunk által 

indokolt csalódásnak engedjük át. Nagyon bé- 

kés és kéjelmesnek tetszhetik nekünk, midőn az 

erdő friss zöldjében, csörgedező patak partján, 

dagadó mohára telepedünk; ekkor a természet 

békéjéről dicséneket is hajlandók volnánk dal- 

lani; pedig ha figyelmesen körülnézünk, min- 

dent inkább találhatunk magunk körül csak 

békét nem. A levegőben, fűben, földben és viz- 

ben egyenlőkép foly a pusztitás; a létért sza- 

kadatlan foly a harcz mindazon apró és nagyobb 

állatok között, melyeknek látásában többször 

gyönyörködünk. 
Azon madárka, mely oly kecsesen szög- 

del ágról ágra s időnként gyönyörüen énekel, 

látszólagosan békés mulatsága alatt csupa öl- 

döklési gondolatokat táplál a napfényen előtte 

sütköréző legyek ellen. A távolban kalapáló 

harkály ebédjéhez bogarakat s kukaczokat ko- 

pácsol elé. 
A fürkész (lchneumon,) mely a virá- 

gokon hintáz, szerencsétlen áldozatot keres, mely 

utódainak táplálékul szolgáljon. Az ember ma- 

ga ez általános harcz közepette minden gond- 

jaival s miveleteivel egyedül önfentartására tö- 

rekszik, melyet csakis más lények árán bizto- 

sithatván magának, némelyt rabszolgái közül 

szövetségesévé emel s azt korántsem erkölcsi 

vagy más emberi érzelmekből, vagy pedig azon 

tulajdonságok iránti tiszteletből, melyeket szö- 

vetségesében talán feltalálni lehet - hanem 

pusztán saját énjének hasznára s jóllétére védi, 

sőbt - miveltségének foka szerint még tiszte- 

li is. Talán a batla (1bis), melyet az egyipto- 

miak tiszteltek, vagy a gólya és a fecske, me- 

lyeket mi Németország és Helvetiában védünk s 

melyek csak élőállatokkal táplálkoznak kevésbé 
kegyetlenek, mint a héja vagy az ölyv, melyeket 

kitelhető módon üldözünk ? 
Felolvasásaim tárgyát összevonom tehát 

s egyedül azon állatokra szoritkozom, melyek 

az embernek hasznot hajtanak vagy kárt okoz- 
nak; de az anyagot, mely a kitnért időn mesz- 
sze tul haladna, itt is erősen meg hell szüki- 

tenem. 

Kihagyom értekezésemből például az em- 
ber élődi és összes házi állatait; nem fog- 

lalkozom a vadászat körébe tartozókkal; a tu- 

lajdonképeni vadállatokat , melyek kiválólag 

csak erdőkben tanyáznak átengedem az erdő- 

kiismeretlen 
hogy Szerbia létele talái 
vágyból koczkára tétessél 

Szerbia földrajzi fekvésével és 
föld sokkal roszabb helyzetben van, 
czegovina és Montenegro, hol a hegyi há ru 
gyöngébb erőknek is lehetővéteszi az elle t 
Risztics beszélgetését azon biztositással fejezte 
be: ha kormányra kerül, békét tart, a 
csak tehetsegében áll. 

A szerb miniszterelnökségre ujonnan 
legetett jelöltet Mijatovics uek a 
kormány volt pénzügyminiszterét tehetséges fér- 
finak mondják, a ki tanulmányait Német- 
Francziaországban végezte be. Neje angol nőó 
a ki nagy előszeretettel foglalkozik az irodal, 
terén. Szerb nyelvből több forditást eszk 
s nehány eredeti munkát is irt Szerbiáról. 
mi Mijatovics politikai képességeit illeti, azo 
nem emelkednek tul a mindennapiság magasla- 
tán; különösen a felett kételkednek, rendelke- 
zik-e az erély ama fokával, a mely a jelen vi- 
szonyok közt nélkülözhetetlen. Egyénisége nem 
népszerütlen az országban; tagja az omladi- 

EFD. 
Torda, 1875. aug. 20.án. 

(Torda és a tanügy.) 

Tisztelt Szerkesztő úr! 
Közmivelődésünk érdekeit mintán ugy 

tapasztaltam, hogy a szerkesztő ur ki 
gyelemre méltatja, -becses lapjé 
lyet kérek az alábbi soroknak ; 

Ama tanügyi mozgalommal szemben, 
mely néhány év óta Magyarországon is meg- 
indult és a mely mindenfelé oly örvendetes és 
a külföldet is meglepő eredményeket szült, T- 
dát nagy mulasztások terhelték. 

Minél nagyobb volt aggodalmunk a mi- 
att, hogy a közoktatás terén annyi éven ke- 
resztül nálunk egyetlen nevezetes lépés nem 
történt: annál nagyobb elismeréssel kell most 

megemlékeznünk a közelebbről ujra szervezett 
iskolaszékről és mindazokról, kik Tordán - 
mondhatni nehéz körülmények között - a pol. 
gári fiu és leány-iskolák kérdését anynyira, vit- 
ték, hogy már ez év oct. 1-én az előkészitő 

- Előkészitő osztályokkal megnyilnak. 
osztály! 

Ez az mi engem részben e sorok irásá- 
ra késztetett. Tudtom szerént Magyarországon, 
de különösen az erdélyi részekben, a polgári 
iskolák előkészitő osztálylyal nem birnak. Már 
pedig tudva azt, hogy nálunk a népiskolák 

mennyire rendezetlenek és gyengék, erre vég- 
- 
szöknek, kiknek hivatásokkal jár velök foglal- 

kozni. 

Most csak azon állatokat veszem szem- 
ügyre, melyek a mezei és kerti gazdaságban 
tágas értelemben véve jelentőséggel birnak. 

S még igy ezen szükitett körben is oly 
rendkivül bőanyagu a felvett tárgy, hogy lehle- 
tetlen felolvasásaim rövid tartama alatt mind- 
azon kisebb és nagyobb barátait és ellensé- 
geit gazdaságunknak csak felemlitenem s rő- 
viden jellemeznem is, hanem azt csak töredé- 
kesen szabadon választott képekben mutatha- 

tom fel. 

Kénytelen vagyok ezért felolvasásaim 
alakjaiban oly választékot állitani ki, mely el- 

tekintve Középeuropa különösen Németország 
szorosan vett viszonyaitól, nevezetesen e nem- 

beli tapasztalataim folytán szükségesnek mutt 

kozik. 

Az állatvilágban minden ugy megy 
az emberi társaságban: némely álatok jobba 

ni azon állatokat, melyek titokteljes éjje 
meik, ataszító al s kellemetlen büz 

mondák miatt rágalmaztatnak, sőt félreisn 
sökből származott alaptalan gyülöletből 
döztetnek is. 

Nem kevésbéiparkodni fogok levonni a n 
mindazokról, melyek azt bármi módon 
érdemetlenül bitorolják. Évtizedek 
ugyan e tekintetben a felvilágositó t 

nak átültetésére még tág mező maradt a 
különösen a nép között. 

Ennélfogva nem is ezélom me az z 

goló apró enmének üzeln 

azon sajátságosan ingerlő hatást, mely ez 

foglalkozás közben helyes felfogáshoz, egészs 

ges értelemhez vezet, az nem fog többé róla 

könnyen lemondani, ha,vizsgálódásai nehézsé. 

gekkel s időveszteséggel vannak is összekötv 

Türelem itt a legelső tulajdonság, melyly 

ellátnia kelle magát aszemlélőnek; hogyaz é 

naponóra hosszant mozdulatlan Teyejes a" Zra dat. 



hetetlen nagy szükség van. Nálunk még a nép- 
tanitók, ha birnának is a legalaposabb paedo- 

„ gogiai ; tudománynyal, nem lehetne az ily elvekre 
fektete! t tanitási rendszert keresztül vinni, a 
rendet en iskolába-járás s Isten tudja mennyi 
minde mnféle ok miatt. 

Most vegyük még hozzá ezekhez azt, hogy 
24y hel yi népiskolákban és gymnasium elemi osz- 
tályai ban lévő gyermekek más, más czélok el- 
érésér e törekednek. 

Szóval, ha ez iskolákból állott volna elő 
apol gári iskola első osztálya, az első évnek 

mind en bizonnyal bekövetkezendő sikertelensé- 
ge k oczkára tette volna a következő évek ered- 

mény ét is; mig igy egy szakavatott, leikiis- 

mere tes és ügybuzgó tanitó, a már tanult is- 

merel ek rendszeres ismétlése, a netaláni hiá- 

nyok sa helybeli népiskolákban elő nem adott 

rendk ivüli tantárgyak (műének, rajz, tornászat) 

kibőv itése által a kellő egyöntetüséget megte- 

erüt! 7e biztosan adhatja át tanitványait a „pol- 

gári iskolá'-nak. Mielőtt azonban e kérdés vég- 

legesei 1 megoldatnék, volna egy pár észrevéte- 

lem, n lelyeknek elmondásával, miután hirlapi 

, térre 4 agyok szoritva, azt hiszem nem fogja 
e, zt sen, i némi tudákosságot affektáló eljárás- 

nI. 

a k ja ln az, hogy az ügy körül egy kis 

más otermés zetü eszmecsere is fejlődjék ki, mint 
ilyen etldig folyt . . . Ugyanis tekintélyes 

a n . 

tanf érfiak áluitják, igen helyesen, hogy a „pol- 

gári iskolák' jelen szervezetőkben nem egye- 

bek, mint uj középtanodák, s éppen e miatt 

ezéljo knak „neg nem felelhetnek. Ha tehát Tor- 

dának középtar aodája a magosabb miveltség ter- 

nem is volna, alig hiszem, 

felálltását ohajtsa mindad- 

ig, mig nincs egy , korszerüleg berendezett és 

a kellő tanerőkkel ellá tott 2nép T 
V01 legyen tőlem, mintha e ? mlat 
kolákról kicsinylőleg akarne ta et 
én ezt nem tehetem, ugy az De tegyük fel 
ányosságát el nem tagadhatják. 2 

jjeszutésére jelenle 

hogy veaki annak 

hogy ezeket mind megerősitjük, u lette nehéz dolog - még akkor is 

annak betetőzése, a mi pedig nem a 0 gári, 

ezunk hanem ,felsőnépiskolat feladata. Vigya 24 

tehát, hogy ne állitsunk véletlenül - saját a 4- 
ratunk ellenére - középtanodát, mert ez van! 
nálunk, s a mint látszik idővel mind inkább 

gyaropodik, hanem a felsőnépiskolák mintájára 

aztán - ha épen ugy tetszik, hogy e czimet 

adjuk neki - egy korszerüleg berendezett s 
a régiektől egészen elütő szervezetü polgári is- 

kolát. 
Napnál világosabb, hogy a ő osztályu pol- 

gári iskolát nálunk nem lesz ki végezze, mert 

azt nem engedik még meg a társadalmi vi- 

tdanul ides tovazsibongó rovarnak mittevését; türe- 
! lemre kell támaszkodnia akkor, midőn egy ily 

bogárkát akar meglesni nagyitóüvegével, mig 

az valamely növény hajtásába iparkodik elhe- 
lyezni tojását, mely a legkisebb neszre, mi őt 

zavarná, félénken távozik el; s ismét a ftür.el- 

met kell segitségül hivnia, hogy kritikus meg"- 

rostálás által a látottakat némely lényegtelen- 

nek látszó mellék körülmények tekintetbe nem 
vételével épen ellenkezőkép ne magyarázza. A 

vizsgálót, sokszor ugyanis a legnagyobb pon- 

tosság és lelkiismeretesség sem menti meg az 

ilynemü tévedésektől. Ezek persze, a termé- 
-szettudományoknak hiányos ismerettéből származ- 

nak. de éppen innen kerülnek azután a leg- 

vastagabb félreértések és ebből kifolyólag a 
legképtelenebb állitások. A földész például, ki 

figyelemmel buzgólkodik termesztményei körül, 
némely kedvencz növényein kinövések-, gumo- 

szerű dudorodásokat vesz észre, melyekben ku- 
kaczok s hernyocskák tanyáznak. 

1 Ezen eset természetesen ingerli, de mint 

ffigyelmes és okszerüen gondolkodó embert egy- 
8szersmind arra is készteti, hogy a bajnak ere- 

0 detét, okát fürkéssze ki. Azon czélből tehát 

3 hogy növényeinek megtámadóit és azoknak ke- 
3letkezését, természetét tökéletesen megismer- 

hesse s ennek folytán ellenök jövőre vészszere- 
ket alkalmazhasson. Gondosan ápolja gumóit, 
mig egy szép reggel arra ébred, hogy valame- 
lyik bábból gyönyörü aranyszinben játszó da- 
rázska emelkedik ki. Már most mily határozat 
látszik itt igazoltapbnak annál, hogy darázs- 
szurásnak kellett az egész kinövést okoznia, 
melyben azután ugyanannak tojásai kukaczok- 
ká s igy tovább ismét darázszsá változtak ? 
Pedig a dolog valódi nemében épen ellenkező- 

eeeg áll. A létrehozott darázska ugyanis a für- 
gkészek neméből való, mely tojásait mindig 

nmnmnásféle rovarok tojásaiba s kukaczaiba szokta 
vakni, hogy azoknak kifejlődésökig emezek táp- 

sszerül szolgáljanak: A felnevelt fürkésznek ma- 
mája hosszu fullánkjával a guboncz (Cynips, 

Gallvespe) által már előállitott dudorodáson 
keresz ül a szemlélőtől észrevétlen rakta le 

Betőit a guboncz kukaczaiba; s igy nem ő 
Ij ozta a kinövést, hanem csak felhasználta azt 

a ber levő guboncz tojásoknak maga számá- 

Ta való kizsákmányolására. 
olytatása következik). 

í lrék 

ééz 

szonyok, hogy valaki 16 -18 éves koráig jó 
sikerrel tanuljon s akkor iparos gyakornoknak 

álljon; mig egy „ipari" vagy ,gazdasági 

szakosztálylyalmegtoldott felsőné- 

piskolát" 14 éves koráig bárki bevégezhet, 

s 18-20 éves korában már mint egy önálló 

s éretlmes iparos existálhat a társadalomban. 

Mert sok tügg ám attól, hogy valaki félbe- 

szakított, vagy kellőleg bevégzett iskolai isme- 

retekkel lép ki az életbe; az élet számtalan 

példái igazolják azt, hogy az első esetben a 

haladás és a szerzett ismeretek érvényesitése 
teljesen lehetetlen, s hogy az ily féligre való 
tanulás mily veszedelmes, arról egy közönséges 
közmondás elég jellemzőleg szól. 

A hat osztályu polgári iskolákat nálunk 
- a külföldieket utánozva - alkották, figye- 
lembe nem véve fejletlen társadalmi viszonya- 
inkat. Történtek is ezek megváltoztatására már 
oly fellépések, melyek folytán valószinü azok- 
nak ujjá szervezése. Kolozsvár városa is ép 
most fogja polgári oskoláját reáltanodává ala- 
kitni át, miután meggyőződött amannak czél- 
szerütlenségéről. E káros és veszélyes experi- 
mentumtól óhajtandó lenne a „polgári iskolákat" 
megmenteni. Az iskolaszéknek egy egész év 
áll rendelkezésére e felett gondolkozni. Eddig 
tanusitott tapintatosságát biztos zálogként te- 
kintbetjük arra nézve, hogy a czélnak s a he- 
lyi érdekeknek egy teljesen megfelelő polgári, 
vagy felsőnépiskola felállitása körül (mivel a 
ezim nem határoz) hasonló eljárást fog mind 
végig tanusitni. 

I. M. 

K.Vásárhely, aug. 19 én 1875. 

(Ő felsége születésnapjának ünnepe.) 

Kézdi-Vásárhely fényesen ünnepelte meg 
felséges urunk születésnapját. 

A megelőző nap estején 8 órakortaraczk- 
lövések s a két egyházban az összes harangok 
hosszasan tartó zugása adta tudtul a lakosok- 
nak az ünnepélyt, mire az egész város, min- 
den rendelet nélkül, önkéntesen ki volt világit- 
va s innepi szint öltött, az összes lakosság sé- 
tára indult a piaczra hol zene szó, világitás, 
lődözés és több helyen görögtűz fénynyével 

innepelte az étét. 
Nagyban emelte az innepély fényét 

azon történetes esemén is, hogy szeretve tisz- 
telt főispánunk az azolőtti napon lérkezett vá- 

rsunkba hivatalokat vizsgáló utjából s itt töl- 
tönte a király születési ünnepét. 

Az idő által is fényesen ünnepelt nagy 

nap föltüntével mozsár ágyuk örömhangja éb- 

reszté fel az alvó lakosokat édes álmokból. 

Egész ünnepélyes szint öltött ujból a város, a 
boltok 9 órakormind bezárattak, az áruhelyek né- 
petlenné lettek s a város szine java s az iparos- 

társulatok zászlójok alatt csoportosulva gyülekeztek 

a tanácsház eleibe, honnan a nagy közönséget a szi- 

veket megnyerő főispán a törvényszék, tanácsjés 
összes itt levő hivatalok élén bévezette a rom. 

kath. egyházba. A „te Deum" után harangok 

zugása mellett felvonult az innepi gyülekezet 
a reformátusuk diszes nagy templomába, hol 

ének és szivbő fakadt buzgó imával ünnepel- 

tetett a népnek e valóban örömnapja. 

Az isteni tisztelet vége után az itt lévő 
összes hivatali kar, városi tanács, polgárság, 

papság, tisztelettel jelnet meg a főispán ur szál- 

lásán, tiszteletet és hódolatot mutatva bé s 

szerencséltetve e napot, kérték a főispánt, hogy 

hodolatukat kegyeskedjék a felséges trón zsá- 

molyához juttatni ő felsége kormánya utján. 

Délután 2 órakor egy csinos társas ebéd- 

re gyült össze a főispánnal mintegy 50 egyén 
az unio kertbe, kedélye; társalgás, vig időtöl- 

tés közt telt el pár óra, kedélyes pohárköszön- 

tések füszerezték az étkeket. Igen szépen kö- 
szöntötte fel a királyt, a királynét és az ural- 

kodó házat a főispán, méltóságos Szentiványi 
Gyula, mit felállva hallgatott a közönség s 
magvas szavait szüűnni nem akaró zajos „éljen" 
követte. A főispánt köszöntötte Székely János, 

Tisza Kálmánt Nagy Gábor s igy tovább vége 

hossza nem volt a kedélyesnél kedélyesebb talp- 
ra esett köszöntéseknek. 

Igy innepelte e város közönsége önként 
szivből fakadó érzelmek között a „legelső ma- 

gyar ember" születési innepét. Vajha e meg- 
ujuló inneppel, a népek és nemzetek boldogsá- 
ga is hova tovább nevekednék, hogy ebből ki- 
folyólag annak fénye hová tovább nagyobb 
lenne! 

n. 

Ertesités és felhivás 
a Székely egylet ügyében, 

A székely mivelődési és közgazdasági egy- 
let megalakulását intéző választmány folyó évi 
május 15-én tartott ülésében, a kezdet nehéz- 
ségeit, a folyó év nyarán lejárt választási 
mozgalmakat, s egyéb fennforgó tekinteteket 
figyelembe véve, azon határozatot hozta, hogy 
az egylet megalakulása után az első közgyü- 
lés a jövő év folyamán a székelyföld valame- 
lyik városában, de az alakuló gyülés a folyó 
év augusztus 26-án megnyiló országgyülést kö- 

vető első hetekben, a választm ány által kitüzen- 
dő napon Budapesten tartassék meg. 

Ez alakuló gyülés előmunkálatai folyamat- 
ban vannak s ezek között nem kevésbé lénye- 
ges az eddigi aláirók (részvényesek) számát] tel- 
jes határozottsággal tudni, valamint fölötte 
kivánatos az ügy érdekében, és azon behatás 
tekintetében is - melyet az alakuló gyülésnek 
ezen vállalat továbbifejlődésére gyakorolnia kell, 
- hogy minél többen jelentkezzenek részvé- 
nyesekül, s ezen aláirások által ez ország, de 
főleg a székelyföld - minden vidéke minél 
nagyobb számban képviselve lehessen már az 
említett alakuló gyülésen. 

E kettös czélból már a folyó év tavaszán 
felhivás küldetett az aláirási ivtartókhoz, az 
eddigi gyüjtési eredmények bejelentése iránt, 
közelebbről pedig magány uton számos megke- 
resvények intéztettek, részint azokhoz, részint 

másokhoz, kiket ez ügy barátaivá megnyerni 
reménység volt. 

Tapasztaltatott továbbá, hogy bár a vá- 

lasztmány az erdélyi részek minden egyes te- 

rületére nézve, még a mult év december havá- 
ban több ügybarátot jelölt ki, s ezeket az 
egyes vidékeken lakó aláirási ivtartóktól az 
ivek bevételére felkérvén, módot nyujtott arra, 
hogy egyes jelentkezők nagyobb 'fáradság nél- 
kül ugy szólva saját vidékök területén megte- 

hessék ebbéli szándékuk nyilvánitását; mind a 
mellett a felhivásnak nem mindenünnen felel- 

tek meg, e mellett a közönség körében sokan 

nincsenek tájékozva arra nézve, hogy aláirásaik- 
kal hol és kinél jelentkezzenek ? 

Mindezeknél fogva szükségesnek mutat- 

kozott az érdeklődő közönséget még a követke- 
zökről értesiteni, hogy: aláirások e czélra foly- 

tonoson elfogadtatnak az egyes ivtartókon ki- 

vül Buüdadesten az alólirt elnök és jegyzőnél: 

Budapesten, vár, bécsikapu utcza 149 szám. 

Vidéken az egyes aláirási ivtartóknál, 
különösen pedig a székely székek t. ez. főki- 
rálybiráinál, alispánjainál s ezenken kivül pedig : 

Kolozsvártt Tamási János, egyetemi 

duaestor; 

Maros-Vásárhelyt Borosnyai Pál 
polgármester és országgyülési képviselő; 

Marosszéken Jenei József és Bereczky 

Sándor országgyűlési képviselő; 
Sepsi-Szent-Györgyön: Tóth Mi- 

hály ügyvéd és KünleJózsef országgyülési kép- 

viselő; 

Sz.-Udvarhelytt Tibád Antal és Or- 

bán Balázs országgyülési képviselő; 

Hidvégen Henter G. szólgabiró. 

Csik-Smolyón Márton Ferencz járás- 
biró; 

Széken Török Péter járásbiró uraknál, 

mint a kik a vidéki egyes aláirási ivtartóktól 

az ivek beszedésére, de egyszersmind minél 

több aláirások gyüjtésére fölkérettek. 

A választmány azon hirlapilag is közzé 

tett indokolás után, mely ez egylet keletkezé- 

sét oly szükségessé teszi, valamint azen köz- 

elismeréssel szemben, melylyel e vállalat a köz- 

véleménybenés a hirlapok hasábjain találkozott, 

feleslegesnek tartja ez egylet czélját és horde- 

rejét ez uttal tüzetesebben esmertetni, - azon- 

ban hangsulyoznia kell ezen eszmét, hogy mi- 

nél hamarább válik lehetővé ez egylet megala- 
kulása, - és minél nagyobb szellemi és anya- 
gi erő kifejtésével indulhat mege vállalat: an- 
nál nagyobb közelségre hozatik] az egylet ál- 
tal kitüzött czélok valósulása, vagy is az igé- 
nek testté válása. 

Ezek folytán tisztelettel felkéretnek t. cz. 

ivtartó és aláirási ivgyüjtő hazafitár- 
saink, hogy az alájrásaikkal illetőleg gyüjtése- 
ikkel e nagy horderejü munkát támogatni s az 

eszközlendő eljárások eredményéről a választ- 
mányt folyóévi szeptember 15-ig értesiteni szi- 
veskedjenek. 

A Székely mivelődési és közgazdasági egy- 
let megalakulását intéző választmánytól. 

Budapesten, 1875 évi augusztus hó 12-én. 

Hajos János. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, aug. 23. 1875. 

- Az „Abendpost' registrálja, hogy 
ő felsége születés napja a baráti fejedelmek- 
nek az idén is alkalmat nyujtott az osztrák 
császár iránt érzett barátságos érzületüket ta- 
nusitani. - A babelsbergi ebéden, hol az oszt- 
rák-magyar nagykövetség tagjai is hivatalosak 
voltak, Vilmos császár felkelt fölköszöntőt mon- 
dani Ferencz József császár egészségére; ebéd után 
a császár a nagykövet helyettesénék ismétel- 
ten kifejezte az ünnepi nap iránti részvétét. Az 
orosz udvarnál nem kevésbé ünnepelték a csá- 
szár születésnapját. - Sándor czár a következő 
felköszöntőt mondá: Kedves barátom és szövet- 
séges társam, Ferencz József császár egészsé- 
gére iszom. - A montenegrói fejedelem And- 
rássy grófhoz sürgönyt intézett azon kérelem- 
mel, hogy fejezze ki ő felsége előtt az ő legő- 
szintébb szerencsekivánatait; a fejedelem ezt 

Bulvwer hatásos szinműve került szinre, ha jól 

ség, tapssal, mely perczekig nem engédte szó- 

hogy a folyton tapasztalt jóakarat 
zonyitékaiért mély háláját és 

rássy gróf a császár megbizásából azt felelte, 
hogy a császár élénken meg van hatva a fe- 
jedelem érzületeinek e kifejezése által: a feje- 
delem legyen meggyőződve, hogy a császár 
őszinte óhajokat táplál a fejedelem tartós bol- 
dogságaért. 

- F. hó 28-án lép Rudolf trónörökös 
18-ik évébe. Mindinkább közeledik azon idők- 
höz. hogy felségeskirályunk lassankint be fog- 
ja vonni az uralkodás nehéz gondjaiba. A bi- 
rodalom népei nyugodtan tekinthetnek ez idő 
elé. A Gondviselés nyilt észszel, jó szivvel, val- 
lásos lelkülettel áldotta meg, és a mi bennün- 
ket magyarokat mindezeknél nem kevésbé ér- 

dekel, nagy rokonszenvvel viseltetik minden i- 
ránt, a mi magyar. Magyarul folyókonyan és 
tisztán beszél. Különös előszeretettel tanulmá- 
nyozta a magyarok történelmét, melyben a jó 
és jeles fejedelem mintáit találhatta föl. Két 
kitünő magyar pap volt tanára Rimely Károly 
apát-kanonok és Rónay Jáczint püspök, kik a 
vallás és a magyar nemzet iránti szeretetet 
egyenlően lelkébe oltották. 

- B. Ringelsheim Ferencz altábor- 
nok, az erdélyrészi katonaság parancsnoka Ma- 
rosvásárhelyről holnap városunkba érkezik szem- 
lét tartani a hadsereg felett. 

- Bodorfi Henrik szinházunk egykori 
tagja, a mint megütődéssel értesülünk, N.-Vá- 
radon megszünt élni. Bodorfi egyike volt leg- 
jelesebb veterán opera-énekesünknek, nagyobb 
részben a debreczeni és a buda-pesti szinpadon 
futotta le pályáját; a mult évben a mi szin- 
házunk mondhatta őt magáénak s a kolozsvári 
közönségnek jutott, bár rövid időre a szerencse, 
hogy ritka szép hatalmas hangjában s lát- 
ható gyengesége és öregsége daczára ifju hévvel 
játszott eleven alakitásaiban gyönyörködhessék. 
A jó öreg tőlünk elszerződvén, folyton játszott, 
ugyszólva a szinpadról lépett a sirba. Áldás 
emlékére! 

- A kolozsvári rom. cath. hitközség 
még a mult évben azt határozván, hogy a he- 
lyi leányiskolája főleányiskolává emeltessék, 
az 1875/6-iki iskolai évre az 5-ik tanitónői 
állomás betöltését czélba vette. Erdélyi püspök 
ő nmtga a hitközönségnek ezen dicséretes szán- 
dékát jóváhagyván, amaz állomás betöltése f. 
évi Aug. 22-én történt meg. A nyolcz pályázó 
közül 133 szavazatból Markó Mathild 35, Izai 
Teréz 28, Bauer Teréz 20, Péterfi Mari 18, 
stb. szavazatot nyervén, az első helyen neve- 
zett választatott meg. 

- Dr. Dux Adolf publicistánk és 
Vom Rath bonni egyetemi tanár és neves geo- 
logus tegnap és tegnapelőtt városunkban 
tek s a tegnapi vonattal Előpatakra utaztak. 

- Szentgyörgyi István ijutalomjá- 
tékául szombaton (1875. aug. 21.) ,Richeileu" 

emlékszünk először azóta, hogy a genialis Toth 
József nehány évvel ezelőtt bemutatta volt 
egyik legmesteribb alkotását a darab czimsze- 
repében. „Richelieun" egyike azoknak a szere- 
peknek, mely nagy teremtő erőt, gondos tanul- 
mányt és kiválóan gondolkodó szinészt föltéte- 
lez, ki a szerző által nem valami nagy drá- 
mai erővel feldolgozott alakból egységes és 
drámailag bevégzett jellemet teremthessen. 
Szentgyörgyi - egész játékában meglátszott - 
előszeretettel dolgozta fel Rechelieut; alkotó 
tehetsége egyes mozzanatokban ezuttal is kivá- 
ló erő, sőt itt-ott meglepő eredetiség jeleit ta- 
nusitotta; s általában és összeségében egyik ki- 
váló alkotását mutatta be Szentgyörgyi e sze- 
repben, habár Richelieu szerintünk nem tarto- 
zik azok közé a szerepek közé, melyekben Szent- 
györgyi individualis tehetsége kellően érvénye- 
sülhetne. Egyes jelenetei (p. o. az egész ne- 
gyedik felvonás) igen szépen sikerültek ugyan ; 
de nem láttuk az ő, más genreü szerepekben 
oly eredeti erővel alkotó ftehetségéhez méltóan 
kiemelkedni kezei közül a genialis államférfi 
colossalis alakját, miben külsőleg legnagyobb 
akadálya volt ezuttal is az ábrázolt alak jel- 
lemző egyéniségét feltüntetni czélzó sajátságos 
hanghordozás, mely azonban mig egyes moz- 
zanatokban hatásosan emelte a helyzet jelen- 
tőségét és találóan festette a nagy bibornok 
egyéniségét, addig másfelől némi egyoldalu mo- 
dorosság bélyegét nyomta az egész játékra. 
Ezeket azonban leszámitva, Szentgyörgyi ezut- 
tal is oly eredeti felfogás és kétségtelen tehet- 
ség jeleit mutatta föl, hogy csak szerencsés- 

soknemü bi- 
tántorithatlan 

ragaszkodását legélénkebben fejezze ki. - And- 

nek mondhatjuk szintársulatunkat, mely benne 

melyre a vidéki tagok má meg 8 
- Barabás Lajos, iskolafőnök. helybeli unit. főtanodában az unit. egyh 

nács lelkésznek és tanárnak ne 
Kereszturra 

- Nagy-Szebenben e 
ki román herczegnek ad 1 
volt hivatalnokot a kártyajáték 
den pénzétől, sőt még arany órájá 
fosztott, letartoztattak. 
litólag egy elkergetett román 

- A szász falvakban 
Tageblatt" irja - ép oly kevéssé ér 
gyarnyelvet, mint az oláh falukb 
mánynak hű szolgái azonban m 
gitnak s folytonosan magyar r 
tromolják e községeket. A na ba 
közelében egy község magyar á 
pott egy magyar rovatos k : 
végett. A szerencsétlenek n 
segiteni, azt sem tudták kitől ? 
boritékon olvasták ugyan: a királyföldi 
tanfelügyelőtől? De ki ez a tanfelügy 
kérhetvén senkitől tanácsot, a 
bepakolták s tisztelettel jelentették, ho; 
nem értik s ily czim alatt ,A k 
kir. tanfelügyelőtől N.-Szebenbe- 
ték. Ez eljárást mi sem tartjuk egyébn 
a mit a „Tageblatt? róla megjegyez, 
rombaság," 

- Brailában közelebbről 
büntényt fedeztek fel. Ottani bir 

ohino Jane ugyanis több napok 
látható s házának ajtai is zárva voltak 
katlan eset felköltötte a szomszédok fig 
s a hatóságot e körülményről értesite 
ház kapuja és ajtai törvényes közbejő 
let felnyittattak s a házi gazdának holtt 
szas keresgélés után a szükségszékbel 
láltatott. A törvényszéki vizsgálat 
hogy a szerencsétlennek gyilkosa sajá 
E jó madarat Petrocshino Lixandr 
22 éves, barna arcza hosszukás, szeme 
- Miután e szökevénynek most iüti 
mát, alánjuk mi is öt a közönsé 

- A világ legnagyob 
Párisban spanyol s angolokból tá 
mely nem kevesebbet tervez, mii 
szágot Afrikával, a gibraltári szoros 
tendő alaguttal öszzekötni, melyn 
44,139 párisi láb leend. A ter zől 
hogy az épités itt sokkal kevese 
ütközik, mint az Angol- és Francziaorsz 
építendő alagutnál. 

- Botrány a párisi t 
párisij tőzsdén f. hó 19-én 
tént. - Courson-Müller, egy 
bottal megütötte Gas mérnököt. 
lerre négy revolverlővést irányz 
lálta, azután megszökött. Mikor 
utólérték, ismét nekiment Müller 

A szerkesztő postája. 
- §. E-nek Brassóban 

mel vettem. A tudósitás tárgya min 
érdemes. Hová küldjük majd a lapot? 

- §z. S. K. Solymos. Ez eg 
A levelet egyik udvarhelyi me 
vettük s igy a válasz nagy részéne 
nyozva. Tárgyilagos részét adhatj 

Távirati tudósitás a béc 
Agusztus 21-án 57 

Kamat - 54 Nemz 
frt. 1860-iki államkölcsön 
nyek 922.- Hitelrészvé 
111.80. frt. Ezüst 101.60 Cs r: -. Napoleondor 8941/, 100 ma 

Urbéri kötv 
Temesvári 80. 

bármely üzlet t. cz. 
meztetem, az általan 
képes kis nap 
erdélyrészi hiv 

egyik legkiválóbb tehetségét a magyar vidéki 

szünni nem akaró s az elismerés és szeretet 
őszinte tapsaival fogadta kedvenczét a közön- 

hoz jutni a meghatott jutalmazottat. Az est 
többi szereplői közül igen szépen játszottak még 

(Mortemare Julia), Némethi 
és Mátrai (Baradas)j),.,.,. 

Irma (Ferencz) 

- Az erdélyi r. c. igazgató tanács, 
mondá; Örömmel ragadja meg az alkalmat, 

" 

szinészetnek számitja tagjai közé. Tán fölöele- 2 
ges is registralnunk, hogy első megjelenésekor 

E. Kovács Gyula (Mauprat) D. Boér Emma k 

azon körülménynél fogva, hogy az idén az 



. 

ulafehérvári vasuti vendéglő 
vember l-ejétől s esetleg 1876. év január 1-ejétől bérbe 

ikozók felkéretnek az első erdélyi vasut űzlet-vezetéséhez 

hényutcza 1 sz. dik emelet) személyesen fordulni, a hol 

tételek betekinthetők, közelebbi felvilágositáso
k nyerhetők 

.september 20-ig átadha
tók. 

lokénnn 

első erdélyi vasut üzlet-vezetése. 

(309) 

lejtési hirdetmeny. 
orház és azzat kapcsolatban levő körintézetek 
/ árlejtési évre következő czikkek 

lévén 

g pedig mintegy 200,000 egész 230,000
 105 grammos zsemle 

; ammos (12 lat) zsemlekenyér, melynek eg
ységi ára: a zsem 

a zsemlekenyérnek pedig 3 kr. - Összes ár körülbelől 4000 frt. 

üzi fa mintegy 550-600 méter úsztatatla
n tölgy, bükk vagy gyer- 

ek egységi ára 4 frt., összesen körülbelől 2200 fri. 

egy 16,000 EHilogramm. Egységi ára 2 kr., össze
sen mint- 

lécsolaj mintegy 900-1000 kilogramm. Egységi ára 48 kr., összesen 

arin gyertya 72 kilogramm. Egységi ár 1 frt 20 kr., összes ár 

gygyugyertya 364 kilogramm. Egységi ár 65 kr., összes ár 236 frt
 00 kr. 

és kötözésre szükesgelt rongy mintegy 600 kilogramm. Egységi 

,összes ár körülbelől 480 frt. 

Melyek szállitására az árlejtés a következő feltételek alatt irztik ki: 

z árlejtés alapjául csak is zárt irásbeli aj
ánlatok szolgálhatnak, melyek 

zersmint az elvállalandó szállitmány 5 7 megütő bánatpénzzel lesznek elfátandók. 

2. Ajánlatok minden egyes czikkre külön teendők. 
3. A zárt irásbeli ajánlatok a szállitani vállalt cuikk

 egységi árán kivül még 

egyszáztólinak (szám és betüveli) megjelöléset kell tartalmaznia, melyet a 

Halkozó a megállapitott egységi árakból engedni (árengedély), avagy a 
mely- 

1 azokat pótoltatni (felnénz) kivánja, ezen felül a v
állalkozának még azon nyi 

hogy a jelen feltételeket ismeri és magát az
oknak alája veti. 

a i feltételeket, avagy feltétlen kisebbségi ajánlatot tartalmazó, 

nebbiektől eltérő egységi áron alapnló ajánló levelek vissza- 
ti 

ránt, hogy a szállitmány a jelentkezett vállalkozók melyikére bizas 

belügyminiszterium határoz, mely fenntartja magának a szállitást 

okolás nélkül azon vállalkozóra bizni, kit leg
bizalmasabbnak fog te- 

án köthetők meg. 

gészittetvén, a szállitás befejeztének idejéig a kórház pénztárába letétbe 

A zárt irásbeli ajánlatok boritékán kitüntetendő, hogy az ajánlat a szál- 

ely czikkére vonatkozik. 
Az intézeti pénztár a letétbe vett ajánlati levél cson

kitatlanságáért sza 

nem az állitólag bemellékelt bánatpénz helyességeért is, miért is az 

ti levelek postai küldemények mintája szerint pecsétlendök
. 

8. Minden ezen vállalatokból eredő bélyeg és egy
éb költségeket a vállalkozó 

Ilitmány idei Oktober 1-én kezdődik meg és a
 szükséglet a kórház 

nként, vagy idönként határoztatik meg. 
0, Az érdembe hozott összegek a szállitó bélyeges 

erint havonként, vagy évnegyedenként fizettetik k
ii 

Azért irásbeli ajánlatok folyó Augustus-h
ó 31-hkém reggeli 9 

a kórház igazgatósági irodájába Deadandók, a ho
l is azoknak bizottmá 

dő felbontása azonnal meg is kezdődik 

ét érkezendő ajánlatok tekintetbe nem vétetn
ek.- Az irásbeli aján- h6 

nyugtájára az eddigi 

ontása alkalmával szóbeli árlejtésnek nincs helye. 

Az ország árolima kórház igazgatóságától. 

pDr. RAKONYI JÓZSE. 

vehetők, a legkényelmesebben ellátott 

azonnal házhoz is vitetnek. 

natásu góőzfüredő számtalan bántal
mak fel 

meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 

élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi
 ál- 

kodva. (360) 

ettel a t. cz. közönségnek számos 

tve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 

elességének tartja 

5. ADiána-fürdő igazgatósága. E 

E 

1t 

-aszzzzza Nrdb. 

1 vég 50 rőfös 5/a széles szövet. 

1 vég 30 rőfös "a széles lenszövet 

1 vég 30 röfös '/a széles czérna-vászon 

1 vég 30 röfös 'a széles creas-vászon 

di szinú percailin, török pongyolakabát-kelmek , 

chantok sat. sat. rőfe 

e ( Legyező mndenféle szinben 

a ' Egy garn. fej- és me 
: Kal diszitve 
a Egy pár kézelő gallérral 

aéma.fej- vagy zsebkendő, valódi szinmű 
2 

1 len- 

1 hajfésü 
1 szabó- és hurkoló olló... 

1 angot-diadem, egészen fekete gyöng, 

A czikkek valódiság és minőség iránt kezesség 

a árultatnak. Czélszerünek nem talált czikkek nehézség 

am ked 
760 

Ara 1 frt ő530 Ir. 

Eostán b 

frt 0 ler. 

Ugyanmn csalá: 

=dela eanmos könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 

ÖNISI 
Irta gr. SZÉCHÉNYI 

(döblingi kézirataiból.) Ára 2 frt 50 kr. 

Magyar Szent Erzsébet élete. 
Irta dr. Toldy László, Esztergam főmegyei áldor. 

ET 

Ára 80 kr. 

; Aa ( én Fanni hagyományal 
Beszély. 

a 

érmentes meglküldésse 

ISTVÁN 

lta Kármán József. Ara 20 kr. 

Uta e
 

zás a t 
*Verme lyula után (íramnez 

f 
E 
i 

Ara 2 frt. 

A banküg 
Különös tekintettel a jegybank kérdésre 

el 

viszonyainkra. 
a 

nger alatt. 

b
 

A pesti hazai első takarék-pénztár 
jutalmazott mű. 

Irta BEÖTHY LEÓ. Ára 4 frt. 

ből folyólag a szerződések csak az árlejtési eredménynek felsőbb jóvá- 
. . 

et Oettel Robertnek Redares M. 5-dik kiadá 

szállítást nyert ajánlattevő bánatpénze a szállitmány értékének 107- ve nyomán, ujabb források és tapasztalatok figye- ' alatok ; - 
e e f .. 

lembe vétele mellett irt munkája után közli 

Orubicozy Géyza. 

Elószóval ellátta orizmaics 

30 1 

89) (49-50) 

Csak egy kisérlet kelll! 
gy mindenki meggyöződhessék bámulandó

 jutányos 

czí keim jóságáról. 

vászmnak. 

s frt 10 
8 frt 10 

sSelyeni- és bpársony-szalagok. 

Fail- vagy noblesse-selyem minden 
sima divatos szinb 

szines hátrészekkel is. Öt újj szélesek röfe 27 kr. 1 

újj szélesek 2 rőfe 27 kr. 

Egy ár 

, " / fehér vagy csíkos női, vagy gyermek térdhavisnya, leg- 

lán és rézkádos melegfürdők, 
obb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 

Egy p harisznyakótő, szélek selyen szággi, 

További 

ds3 trt 50 Er. 
8 frt 10 kr. 

kr. 
Er. 

en, 
Két 

kr. 

ér damaszt-törölközők, vászon ágyn
eműek. nehéz hossz- 

Zönyegek, bútorsinvat, háló- és e
zicz-tfüggönyök, való- 

1 

Gyapju-rul akelmmélk. 

Egy darab 

..................
.. 

.... 

zkebkendő .......
. 

tegújabb formv.v.... 

..::: 

gyel himezve, 
: 27 

EEE 

1 1 legájabb.... 1 
bőr pénzzacskó .........

 

1 chinaezást-kávés kanál .. 
27 

HMegrendelések Es 

közöltetnek, mustrák bérmentesen küldétnek. 

Nagyban árulók árengedést kapnak.
 

nélkül visszavétetnek. 

Beck Grand-Bazárja 
Bécs, H., Adlergasse 4. 

egkedveltebb dalai. 
yar népdal a Faluroszs

zából 

9. Szabad madár vagy te rózsám 

. Zápor eső hull a sőtét.... 

ékony haja van apiros almának 

d rám szeliden....
 

z a kis lány selyem ág
yát... 

da fen a felső réten.... 

(3
51
) 
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ilcsokor bársonyszalaggal, r
ó 

27 kr. 

0ar- 
1- 27 kr. 

1 * a diagonalok, thibetek, ga- 

: 1 zierek, barégek, simák, csíkoso 
széles nehéz ripszek, lűstre- 1 

k, mindenféle szinben, 

rőf számra 
í 

E 

kr. 

kendő...... 

; i 
27/kr. 

ajok-tűzőfésü. 
ki. 

az összeg keküldése vagy utánvét mellett pontosan em/: 

Kérjük a czimet mégőrizni és azt jól megjegy
ezni. 

2 

Hászló. 

Hrancziául 

„VIGTORI 
Kolozsvártt 

(alapittatott 1=6-ben.) 

A vagyon mérleg és forgalmi kimutatás kivonata: 
(is74 dec. 31.) 

Osszes bevételek kezdettől (1865)- 
1873 évvégéigo. é. 16,229.161 ft.17. 
Bevétel 1874. évben 3,376.862 , 82. 

összesen: 19,606.023 ft. 99. 

Kifizetett károk kezdettől (1865)- 
1878 évvégéig o. é. 5,355.856 ft. 42. 
Kifizetett károk 
1874-ik évben o. é. 1,324.799 ft. 85. 

dik év végéig o. é. 

telyesen befizetve) 

ágakban o. é. 

CONSUELO. 
irta GEORGE SAND. 

Forditotta Zomorfalvi. Ára a 3 kötetnek 5 fit. 

Az biztositó társaság 

Kiosztott nyeremény kezdettül 1874 
439.738 ít.69 

Biztositéki alabp 
Alap tőke (ebből 1 millió forini 

2,000.000ft- 
Tartalék alapok az összes biztositásii 
ág 1,869.989 ft, 32. 
Evitisztadijbevéte! 1,500.000 ,- 

összesen : 6,680.656 ft. 27. 

Diziosíitasán. 

1 e 

tűz által elkárosulása ellen. 

sőt már hordás alatt keresztekben és kalangyákban. 

előre tudatása feltétele mellett. 

az illető ügynökségeknél megtudhatók. 

tosithatók. 

szolgálnak. 

ddoelmi és iparczikkek. 

minden idegen elemtől ment intézet által eszközöltetni. 

VIGTORIA" hiz 
ea 

I
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1000 darab guart 1-ső minőségü „Növény" levél 

boriték (szürke szinű) az előbbinél sokkal vasta- 

gabb és erősebb, s még ezenkivül azon előnynyel 

G38 G) 

1000 darab auart 1-só minőségű „Szalma" level 
boriték-ezég nyomatial 

escei A u. 

1: 

bir, hogy nem átlátszó, 

ezégnyommattial amrn esmia rri. 

é 

rinti monogrammal (2 betü) csak 1 fri G kr. 

Erdélyre nézve egyedüli raktárt állitsanak. 

nézve, hogy a papirok valódi minőségben (Erdélyben) csak nálam kaphatók : 

50 darab finom angol vastag levél papir. 

50 egész vastag hozzávaló boriték egy igen elegáns tokba tetszés sze- 

100 darab névjegy bristól vagy kréfa papir, 1 sorral csal S0) Er. 

100 darab dtto 2 vagy 3 sorral esala I frt. 

100 darab könyomatu (ltografirozott) esale 1 fri c0 kr. 

100 darab több sorral, vagy diszesebb 2 fritól iriig. 

Egy kötés 480 auárt levélpapir ezég nyomattal csalk ő frt. 

Czigarette dohányzóknak, 
feletie fomáios;: 

Franciaorzág legtekintélyesebb szivarpapir gyárosaival sikerül azon régen 
at on c . - ű : : 

rzett szükeéges egyességét létre hoznom, hogy gyártmányaikból nálam egész 
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Tehát bátor vagyok a v. érd. fogyasztó közönség figyelmét felkelteni arra 

A Mövetkező aáralséri: 

összesen: 4,869.989 ft. 32. 

takarmány és gabona nemüek tűzkár ellen 

Az armiás és széma ciinálás befejez ével, van szerencsénk je- 
enteni hogy a „VIOTORIA" akár központon, akár a vidéken megbizott 

E .. .. i7sit úi i i , ő- és alügynökei közvetitésével biztositást nyújt, minden mezei terményy 

A biztositás egyaránut elfogadtatik a helységekben, vagy azokon ki 
: 

on ki- 

vül, asztagokban, boglyákban, vagy berakva az épitletekbe fedél atatb 

ől : ; . . . . , . 

flcséplés után a biztositás a szemre is kiterjed, a hová rakod 

A folyó idényre különös kedvezmények állapittattak meg, 

Cséplő gépek, ha egy helyről másra vándorolnak is, szintén biz- 

Dijtételekkel és - tájékozásúl - biztositási példákkal az ügynökségek 

; Ezeken kivül biztositás alá vétetnek mindenféle gazdasági eszközök, 

marha állomány, gazdasági és laképületek, minden ingóságok, kereske- 

Társag,- árva- és egyházi épületeknél különös kedvezmények nyúj- 

-) 
Végve élelbiztositások köttetnek minden szokásban lévő módozatokkal. 

A VICTORIA biztositó társacág 10 éves működése alatt, kötele-: 

eltségének mindég hiven és poutosan megfelelvén, bizalommal hivja fel 

a közönséget, biztositásait jövöre is első sorban ezen tisztán hazai és 

t. társaság igazgatósága 
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1 könyvecske táblába (Formát Francais) 10 kr. 

1 könyvecske (Formát Turc) nagyobb. 15 kr. 

1 (Formát Russe) mégnagyobb 20 kr. 

1 köteg (Fórmát Francais) 500 levél 

tartalomamal ..... 

1 köteg (Formát Turc) 500 levél 

tartalommal nagyobb....2ő5 kr 

1 köteg (Forma Russe) 500 levél 

tartalommal még nagyobb . . 30 kr. 

20 kr. 
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